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San Mateo 8




Na' biyon lla got' to wishagna' yella' le Cana daa llia
gana' mbani Galileana’, na' na' len xna' Jesuza'.
Na' lekzka' goxgake' Jesuza' na' ben'ka' nakgake'ne'

txen.




Na' shlak chak Inina' bibill vino che'ka', na' goll xna'’
Jesuza'ne': —Ba bibill vino che ben'ki. Per xneena' golle'
wen mandadka': —Li gon kon bin ine' le'.




Na' che' Jesuza' wen mandadka': —Li kaa
nisa' loo yes'ki. Na' wda'gake'n axt ka
billa'chagakan. Na'ch che' Jesuza' legake"
—Li gash' lataan naa na' i
llleen beena' ngoo lo neen. Na'

bengake' ka golle'.
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Na' beena' ngoo lo neen bnixe' nisa' daa biyak vino,
ni bi nezile' ga wza'n. Tochga wen mandadka'

nezgakile', Ia' legaken'
wdaagake' nisa'.
Na'ch beena' ngoo ”--\

lo neen g(l)xe' bI'na’ @) <
chshagna', \
chi'eb' =




-Yog' ben' zigaate chdie' vino wenna', na' kat' ba weej

ben'ka' len Inina’ dii zil, na'ch chdie' daa bi naktek wen.
San Ii', ba

bzagoo vino wenni na'
axt naach chdio'n. "-‘




Yel' waki dga ben Jesuza' yell Canana' daa llia gana'
mbani Galileana', lennan' bene'

dii nech. Na' ka' bli'e yel TR
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Na'ch wyaj Jesuza' lill Pédrona’,
na' ble'ile' de tobiin che'na' yo'e dii lana'.




Na' bex' Jesliza' neena' na' bicheje' dii lana'.
Na' lii wyastie' bene' dil wdaogake'.




Na' ka ba wxoa whilla', jwa'gake' lao Jesuza' yog'
ben'ka' bi shao' na' ben'ka’ yoo dii xiwaa.

Na' yog' ben'ka’ lle’ _

yella' bdi'a bllaggake' -
cho'a yoona' gana' zoe'.




Na' Jesuza' biyone' ben' chak wde wdeli yillwe'.
Na' lekzka' bibeje' dii xiw'ka' yoo ben', na' bi bi'e latj
Inegakan daa nombia'gakan le'.
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Yo0g'z ben' goklall'gake' idi'gake' Jesluza' daa ba
nezgakile' chchej yel' wak che'na’ na' chiyaki yog' ben'.
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Na' bllin tap ben' nlengake'
to ben' net ni'a neena’.
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Na' daa bi gok illingake' gana' zete
Jesuza' daa lle' ben' zan inlleb, na'

wzologake' bsaljgake' koll'
yoona' na' bletjgake'ne' do

daa che'na'.




Na' ka gokbe'i Jesuza' chajle'gake’

che’, golle' ben' we'na':

—Xiin, ba biyakxen
saaxya cho'ka'. —-Nia'
II', biyas, bitob daa
cho'na’, na' biyaj
lillo'na’.
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Na'ch wyoo Jesuza' loo barkwa'
len ben'ka' ba nakgake'ne' txen.
Na' shlak ze) barkwa' wtese'.
Na' wzolo wzechga be'na’ lo
nisdo'na’, na' wzolo
chas chataan na' biyoll
nisa' loo barkwa'.




Na'ch che' Jesuza': —¢ Berache chlleblikzle? ¢ Biche bi
nxenilall'le nad' kwaslol? Na'ch wyase' bsheshlene’
be'na’ len nisdo’'na’, na' wlezgakan. Na' ben'ka' lle'len
Jesuza' loo barkwa' bibangakile'

ka bene', na'c
—¢Noran nak

be'na' na' niso

o'na'

chzenaggakan che'.

h che' ljwellgake': é/;;;;g
peent, lla? Axt
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'Daa le chakchgayi Chioza' ben'
yell-lioni, bselee Xiine'na' tlish' tyaj
kwenche nottez ben' gonlilalleene'’
bi kwiayee, san gat' yel' mban
che' zejli kani.
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Romanos 3:23 La' yog'lolze ben' bxinj blengake' na' nito | —_
kono nak dowalj ben' wen ka nak Chioza'. |

Romanos 6:23 Lax] beena' chon saaxyana' nakan yel' wit, p—
san daa chzani Chioza' wi'e beena' gonlilallee Xancho —
Cristo Jesuza' nakan to yel' mban zejli kani. —

Hebreos 9:27 Na' kon ka llia bia' gak che to to ben’
yell-lioni guete' shlinz, na'tech wchoglo Chioza’
nak gak che to toe',

Efesios 2:8,9 La' yel' ben' wen che'nan’ bisle' cho' kwenche
bi kwiayi'cho daa ba nonlilallcho Cristona'. Aga inacho daa
nakcho ben' wenan bisle' cho', san nakan to goklen daa
bene' checho ka'ze. Na' bi gak gakzcho cha'sib, la'aga | __

daa choncho dii wennan' bisle' cho'.




Romanos 10:9,10 Shi wi'o dill' Jesuza' nake' Xancho na' | __
shajli'o do yichj do lalloo nan Chioza' bisbane'ne' ladj ben' | —
wetka', na' yisla Chioza' li' kwenche bi kwiayoo. —

La' daa shajle'cho do yichj do lall'chon, yiyakcho ben'li  }—
ben' shao' lao Chioza', na' lekzka' daa choe'cho dill' nan
Cristona' nake' Xancho, yisle' cho' kwenche bi kwiayi'‘cho. —

San Juan 3:16,17 'Daa le chakchgayi Chioza' ben’ -
yell-lioni, bselee Xiine'na' tlish' tya] kwenche nottez ben'
gonlilalleene' bi kwiayee, san gat' yel' mban che' zgjli kani.
Chioza' bselee xiine'na’ yell-lioni aga kwenche wlliayee
benaan, san kwenche yisle' legaken'.




1 Juan 5:11-13 Na' dillaa bi'e nan: ba bene' cho' yel' mban |—
zejli kani, na' bene'n daa nonlilall'cho Xiine'na'. '
Beena' nake' Xiin Chioza' tozs, de yel' mban che' zejli kani,
na' beena' bi nake' Xiin Chioza' tozs, bi gat' yel' mban che'
zejli kani. Chzej' le' dill’ki, ka le' nonlilall'le Xiin Chioza',
kwenche inezile ba de yel' mban chele zegjli kani.
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